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Ejnye bt jé 1

Röpülő Sebestyén
röpködései.

Én egy cseppet sem vagyok f'enhéjázó, 
mert én egyre csak leereszkedem.

*
A képzelet szárnyán repülni nem ne- 

Mz, mondja sok fűzfapoéta, de a papír­
kosárba bukni is nagyon könnyű.

Röpülési szabályaim ezek: mikor sze­
les az idő, akkor nem szabad felszállni. Mi­
kor köd van, akkor inkább nem szabad fel­
szállni. Mikor az eső esik, akkor szó sem 
lehet a felszállásról. Ha borús idő van, akkor 
nem érdemes egyáltalán felszállni. Szép és 
alkalmas idő pedig nagyon ritkán van, tehát 
hogy a szegény mentőknek ne adjak még én 
is munkát, betérek inkább valamelyik jól fű­
tött kávéházba és ott rendezek röpködést, a 
selyem blouzos, lipótvárosi szép asszonyok 
töröl, — benzin nélkül is.

*
A legszebb távolsági és gyorsasági re­

kord: egy 18 éves gömbölyű kis leány karjai 
közé röpülhetni.

*

— Most űgy-e minden csendes a rákosi 
katonai gyakorlótéren, ott a hangárok előtt? 
kérdezte Muki barátom.

7~ Csendes-e ? Hallanád csak a huszár- 
őrmesterek cifra káromkodásait és a lovaikat,

tudom nem mondanád, hogy minden csendes 
odakünn.

*
— Miért nem a Duna felett végzeí rö­

pülési gyakorlatokat Sebi ? Kérdezte Csoszogó 
Bálint barátom!

-— Igen ám, csakhogy már kutya hideg 
ám a Duna vize! Ilyenkor csak a kádban 
érdemes megfürödni.

*

—- Látod Sobi, te lefőzhetnéd azt az 
ormótlan Perszivált, amelyik Wienből ide lő­
dörgőit hozzánk.

— Azt a hólyagot ? Barátom a méltó­
ságomon alulinak tartom, hogy ilyen hólyag­
gal, felvegye in a versenyt és szóba is álljak.

*

Latham már bombákat is dobált a rö­
pülőgépéről a. tengeri hajókra. Én ilyen ve­
szedelmes dolgot sohse művelnék, legföljebb 
bonbonokat dobálnék az én szeretetre méltó 
hölgyvilágom felé. Tudom mondanák is az 
aranyosok: Oh mily édes ez a Röpülő Sebes­
tyén úri

$
Hiába akárki mit is mond, de én csak 

azt tapasztalom, hogy felszállni nagyon ne­
héz, de leereszkedni nagyon könnyű.

Reváns.
Az új földesúr, hogy megnyerje a 

társaságot, vadászatot rendez. Mindjárt az 
elaö lövéssel megserétezt egyik legbefolyá- 
sosab birtokos feleségét.

— Jaj, uram, kiált fel, ne tessék hara­
gudni. Nem szándékosan tettem. Különben 
nem is oly nagy a baj. Tessék majd vlseza- 
serétezni a feleségemet. Mindjárt Itt lesz.

A korai hó.
Fagyoslcodó ember: Brr, de hides?

* íbV A7 />?»/? !•> A --- í __ _ i. 6van/ Ez az első 
utolsó dolog!

igazán a —- leg-

Alázatosan.
_ _ 0 f.6n8.ége 18, és a lövedék a cél
központjától vagy húsz oentlméternvire 
talál.

— Hm, mondja ő fensége, úgy látszik 
kissé melyre találtam. 9

— Óh, dehogy! erüsitgetl az elnök, 
vsak ez az ostoba szolga a céltáblát tál­
magasra állította.
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Ejnye be jót 3

Mozi Mózsi
legújabb mozgóképei.

Csők befelé, csők mentül emsebben és 
párosán befelé nodjro érdemüs orraim és 
mélyen megtiszLült büldjeim! Oz elűlodás 
rügtün megkezdüdi. Paldi és én, én is o 
Paldi rügtün bemegyünk, oztán oki bentlesz 
oz fagja élvedzni, oki pedig kintmorod: oz 
elmolaszti o mienk rend tivoli elűlodás o mo 
szümyü posztolásnál és vizes árodásnál o 
mind o molt héten o tengerbe csinálto 
Triesztbe és Fiomébo és Grádóbo bele. Or­
raim és büldjeim! Ez o tenger hollám és 
árodásos kirohonás nem halmi olyan rendes 
és küzünséges, nopi rendes dalog, mint mi­
kor o Serblthowné oz üvé masegató viz és o 
tübbid csők oz otcárő kipütidürinti is épend 
türténetesen volokid vele oz üvé képen kupi, 
ez o rettenetes kiárodásos hollám kiloeeso-

nás ez o barzedajíemos beárodás, o mint 
jütte o tenger küzepinek o küzepibül és nyo- 
kán, o kezin, lábán és o többin üntütte elül 
is hátol is ez osszonyokat és embereket, 
jermekecskéket, orraim és hüldjeim, hüld- 
jeim és orraim, eztet még senki sem látto. 
Mi tehát hcdj o nodjro érdemüs közönség­
nek üvé élvezet megszerezzünk, nem kímél­
tünk o fárodság o pénzáldozat és nodj be­
fektetést és rügtün siettünk o tenger üvé 
portjábo és o tübbi felvételt is csinálni o 
mienk közpanti mozi számára, hodj mindenki 
meggyőződhessen orrói, hodj mily barzedaj- 
lomos nodj mosás csinálto o tenger oz egész 
város üvé házoi küzütt. Oz elsü hely hátol- 
ról csők 60 fillér. 0 második remekt hely 
o küzepibe csők 40 fillér. És o hormodik 
dicső hely elülrül csők 20 fillér. Kotono ore- 
ságok, zabtatus dojkák és jermekecskék elül 
is hátul is csők o felit szőritől jak le! Őszin­
tén tanácsolok, hodj kiki siessen oz üvé jed- 
jet megválogatni, mert az elűlodás rügtün 
megkezdüdi és okkor ho csők edj percet is 
elmolaszti voloki o milyenk bámolatos elül- 
odásból, hát késü üreg napjain is sojnálni 
fogjo, hodj miért csinálto ilyen mofloságt is 
miért volta olyand nodj ükür.

Paldi csöngess! Nyamjál jó erősen oz 
át csörgő bogázsi föle küzé, hodj oz üvé dob- 
hártyájo megrepedjen. Mást már odj se kuli 
sojnáloi tülük. Csüngess, mert ho én eresz­
tek edj kis árodást o nyokodj küzé, hát less 
okkor mit mosogatni oz üreg onyádnokí

Csők elüre orraim és hüldjeim mentül 
jársábban! Ne sokat gandalkadjunk, mert oz 
elfoserált idüt tübbet visszacsinálni nem lehet. 
Oz elűlodás rügtün megkezdüdi. Most csi- 
náltom oz otolső jelt.

Oki még, nem látto o tengert, vodj oka 
már megélvedzte is, onnok is von a legnod- 
jobb meglepetés, o mit o moi rendkivőli elil- 
odásbon nálunk bemotatunk. Mert oki nem 
látto még Grádó és nem láttó Trieszt, oz 
most megláthotjo szározon és vizen noppol 
és éjjel elülrül és hatóiról, hodj milyen ret­
tenetes izé von, ho o tenger nem moderálja 
mogát. Oki pedig egyszer már láttó Grádó 
oz üvé jünürüséges kikötőjével és bekütüjé- 
vel, oki látto, hodj oz otcákon hodj teremni 
a citrom, de nem odj mint nálonk, a hol 
csők o kafák kinálgotnok oz üvé eitronyokt 
és noroncst és kik látták a remek tengeri 
fördőt, o hol onnyi szép mogyor, német és 
szerb osszony lobiekolto, sikaltaszta, o hal 
onnyi oreság fördölözte mogának és másnak 
is, oz o jünürő hely most foeesr, elposztoli, 
vége o tenger üvé ki és beöntésiül.
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... ™ uouugesa i meg ernseßDei nyam-
Jál o podiikom övé kojló fölibe bele. hogy 
notljonok meg o mienk eísü álteljános küz- 
panb mozi üvi elülodást Te ho nem nyamsz 
erősen, hát olyan árodás lesz a pepitádon, 
hodj az öreg onyád sárgaságbo esi.

Csők befelé, mentül erüsebben és gyar- 
sobbon befelé nodjro érdemes orraim és 

hüldjeim. 0 remek elsü
miiLÍtíf Cf°k 60 filIér 0 roé8 remekebb 
második hely kozepibüt csők 40 fillér és o
£bb hormodik hely elülrül csők bősz 

.™°° oreságok, zabtatus dojkák és 
csők a felit szúrnak le ó pénz­

ei hM 18 káLUl is- PaIdi és éa> én és o 
0 jelt megnyomunk és 

rogtun megkezdődi o mienk remek elüiodás.

Udvarlás

Ellenmondás
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Az emberbarát,

— Látod olt azt az embert ? Életének 
feladata, hogy a bukóban levő nőket és fér­
fiakat is megtanítsa arra, hogy kerüljék a 
bukást. Ha pedig mégis elesnek, segítségükre 
siet, feléjük nyújtja erős karját, oktatja és 
neveli őket...

— Hát ki az az ember ?
— A borcsolyamester.

Érthető.
— Hogyan, kisasszony, most kiko­

saras ?
— KI bizony.
— Ah, H nem ssép dolog. Tűrte, hogy 

egy fél éven át mindenüvé el vigyem, hogy 
hélteek magára, Jóformán tönkretegyem 
magamat és most nem akar a feleségem 
lenni?

— Perese. Hissen ha pillanatig is gon­
doltam volna arra, hogy a felesége lessek, 
esek nem törtem volna a költekeaését ? i

Téli dal,
Ilyenkor télen 
Tetszik tudni kérem,
Mikor a hó egvre hull, ,
És már meleget jelent a null,
Rósz dolguk van az embereknek,
Kik mpg felöltőben dideregnek, 
o az Edénkért, fogalma maga,
A jól fütött Vác és Illává.

Ilyenkor télen,
Tetszik tudni, kérem,
Mikor a szafaládé nyersen ehetetlen, 
S lyukas keztyűben járni lehetetlen, 
S az aviatikasok null alatt repülnek, 
A fákon megfagyott verebek ülnek,
A legegészségesebb téli sportolás 
Az éltető házbérstájgerolás!

Ilyenkor télen,
Tetszik tudni kérem,
Mikor a hideg szörnyű nagy 
S az embernek orra is lefagy 
S a hideg szél vesénkén sir át, 
Félreie-zem én is a Urát,
Lantommal többé nem lármázom,
S a hidegtől vacogva bér . . . fázom /

Gergely Reeső,

Hon mentés.
Politizálnak a malom alatt.
— Én tudom, mikor lehetne jó töt* 

rényhozásunk, szól a rektor.
— Ugyan mikor?
— Ha a képviselőket köteleznék, hogy 

nem beszélhetnek politikáról.

Nem lehet.
— Hát az ellenigék mikor kezdi 

már meg akcióját a kormány és pártja 
ellen ?

— Nem lehet a munkapártba bele­
kapaszkodni.

— Annyira jól végzi a dolgát?
— Annyira sehoyyse végzi.

Kényszer-munka.
— Van-e kényszer-mun ka bűnügyi 

ítélet nélkül?
— Hogynel A munka-párt mán­

iája/
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Host mi az a titok? Tessék kitalálni.

Ejnye he jó!

A titok.

{■J Kávéházban. F]

— Mit csinál a Weisz és Kohn cég, ha 
a Kohn megszökik ?

— Megbukik!
— Eszed tokája!
— Hát jegeld ki, mit csinál ?
— Semmit! De alaposan Kohn-pro- 

mUtálva van!
— A Pasteur állítsa helyre a reputá­

ciódat !
—n—

— Most én kérdezek valamit, Földi!
— Tudod jól, hogy egy vasam sincs!
— Egészen mást! Mit tesz azonban ez 

a tiszteletreméltó Ivóim, ha a Weisz szökik 
meg ?

— Eszed tokját!
— Hát!
— Igyekszik a veszett Weisze nyelét 

megmenteni!
— A patkányok harapják le a fejszéd 

nyelét!
—n—

— Ki van jobban megelégedve: a kinek 
u lány, vagy a kinek 6 háza van?

— De tinó egy kérdés! Hát a kinek 6 
haza van!

Szépen az! A kinek 6 háza van, 
szeretne még többet, de a kinek 6 lánva van, 
az bizony nem kíván többet!

— Legyen neked kilenc — de e»y. 
szerre!

Bánat.
-.Nagyon bánt, Makra úr, hogv*Fidó 

magit megharapta ...
óh,, szét sem érdemel... 

res8z*édVa^ ‘D'A!t^a Szegénv kxity* nagyon
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Jó alkalom,

«83

iWs#'

— Hiszi ön, Nemes úr, hogy lesz idő, 
amikor a nők kérik maid meg a férfiakat?

— Isten tudja. Teszem lel, hogy ön meg 
akar kérni cs én igent mondok, akkor. ..

— Óh, drágám... Ez oly hirtelen jött.. 
A mama el lesz ragadtatva... Miért is nem 
szóltál előbb ... A tied vagyok I

Éjjeli tanácskozás.
— Ifi az ? A munkapárt mér éjjel 

is dolgozik?
— Dehogy! Ötét — dolgozták meg 

inkább.

Lehetetlen volt.
Micsoda daganat van a fejeden?

— Egy gaz kölyök megütötte .
— nevetséges ] Hiszen dzsln-dzsint 

is tudsz. Miért nem védekeztél?
— Sem lehetett. A kölyök a harmadik 

emeletről dobott rám egy követ.

A drágaság és a német császár.
Hallatlan! Á német császár, mini 

porosz király a civilista-emelését kérte 
és — sztrájkkal fenyegetőzik.

Politikai sziporkák.
Nem hiába perrendtartás, de volt is 

elég per körülötte.
*

Tisza István leesett a lóról. Miért ni 
mindig olyan magas lóhátra ?

*
Nem Hédervéry volt az a róka; 

amelyik Tisza Istvánt oly szépen elbuk­
tatta?

*

Sokan azt mondják, hogy Zsákon 
nemcsak a Tisza kulesesontja, de a par­
lamenti helyzet kulcsa is eltörött.

*

Tisza is mindig ott van, ahol a — 
mádi. Amennyit emelkedik Bécsien, any- 
nyit bukik mindig idehaza.

Rossz módszer.
Bandit váltig oktatják otthon, hogy 

ne verekedjék a pajtásaival. Mégis egy 
nap jól megdagadt és megkékült szemmel 
érkezik haza.

— Ejnye, mondja a mamája, nem meg­
mondtam, hogy ha valamely fiú csúfol, hát 
előbb számolj tízig ... ? 1

— Hát hiszen éppen sz alatt vágott 
szemen ax a gyerek! kesereg Bandi.

Séf áí rejtvény.
(Megfejtési határidő: december 7.)

a megfejtők kozott két kötet könyvet sorsolunk tó
— Schwartz Ilonkától, —

Az Amerika % í me.
— Vadász Mariskától. —

A múlt számban közölt talány helyes 
megfejtése:

„Színház.“
Helyesen megfejtették: 4072-en. Az egyik 

jutalmat nyerte: Szende Irén, Budapest, s a 
másikat: József Margit Gy.-Fejérvár.
stinrnirtTi num!tiutmmmv.tun;:iunmmmimttniiuiMimimtisuiimmmimuntmirnttiwifMS»«*

Felelős szerkesztő: Szentirmay Géza.

Vyo intetett Wediener F. ís Fial körfergdgepehi, 
Bitképéit, IV,, Sirkantyut-steS, a Kim.
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A „KIS ÚJSÁG“]
1911. évi

ISO oldal terjedelemben, ezin- 
pompá. boriién ban, 51 Képpel 
a körén-ez.) bő törtidőmmé::

Ságiért rész 2 színben 
nyomra. A féléét;es uralkodó 
iAz, Oíillen-iisjati rész, i00 e=e- 
tendő* idojúe és neplólapokkst 

Szépirodalmi »ész: A 
azabsdeigiisro nőetetteibő!. A 
nagysalWi győzelem. arta; 
Psrkss Ernőd.) Hösíi* tinneoén 
Budavár bevételének ee.lóké- 
re. (Irtai Illyés Bálint,) Egy

K6hal™y J4»=T)Kossuth Hymnus, (ina: [(.
siiniS.I1u'Ei,llt‘) (Irta:
Sráníú belenez.) Bucin. (Irta: 
Bsrtfai Ama:.) A löld leg gaz- 

embereiril. arta: Tér- 
K,áro!y.) Egy edrar em­

lékiratai. ária: Boros Mihály.)
Gazdák napiéra,
« oldal nevettető rész.
Az országos vásárok lez-

I
20 fillér.

hírlap- I
rTífzí?aal‘, 08 ok kérni kelt ívtsdóblratElanKb.ii rendelve |

30 fillér
*> P*mr előlege* I 
bekOIdéee mellett. | 
Utánvéttel ne 
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DECEMBER ELSEJÉVEL 
uj előfizetést nyitunk a

BUDAPEST-re.
Olyan időket élünk s olyanok követ­
keznek, amikor minden jó magyar em­
bernek szüksége van önzetlen, haza­
im8» független tanácsadóra. Ilyen ta-
a BUDAPEST-08 l6SZ a magyar népnek

A munkapárti kormányzat csak arra 
gondol, hogy kegyetlen uj terheket 
rakjon nemzetünkre, parancsolójának, 
a becsi akaratnak kedvéért.

Ránkszakadt a sok mindenféle nyomo- 
ruság, magunkra vagyunk hagyatva és 
saját erőnkkel kell védekeznünk.

Ennek a _ védekezésnek mun- 
káiat végzi a BUDAPEST. Abban a

tiszta füpgetiensági széliemben,
vezeti hanmincné9y esztendő óta 

A BUDAPEST
Magi Képes Naptára 9 mindig a nemzet javáért
1^1.......... ,. . BE SS ----- ----------- " '

fesziP igazáért harcolt- Ezután is ezt

talmíknl? S gyöa^Ket, üldözi a ha­
talmaskodó zsarnokokat—akár naivon
ianak8an' akár alacsonyabban trónol­

nia az !.dén is> "mint az
Syöttyőrü album­

mal ajándékozza meg előfizetőit
^ÄSnetfdSflveff P4ra‘Ii:

Magyarország “
topn&.melJ,e‘ Uí el««eMink is meg.

<iztiál7™-k,d^a,a BU°APEST elő- 
nzetesi árai a régiek, vagyis:

Vidéken postán küldve: 
*#«« évre _ K 24.— 
Felevre-----------12.—

Budapesten házhoz hordva:
évre ... H 20.- 

Felevre _ in _ 
Negyedévre Z " 5.- 
■íF h6ra_ __ li70 Negyedévre _ _ * — 

Egr hóra___ „ 2.—
ntilaIrányszámot készséggel küldünk ingyen

Ä„BUDAPEST“
Kerken tót éer te kiadóhivatala

V \ A


